Natapos na ang Akita International Festival 2015 !!!
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Sa mga booth naman, ipinakilala ng mga dayuhan ang kanilang

bansa. Ipinakilala din ng mga cultural exchange groups ang kanilang

mga ginagawang aktibidad.
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ng booth sa mga bumisita, at ayon sa
dami ng booth na napuntahan |,
tumanggap sila ng mga miryenda galing
sa iba’'t — ibang bansa.
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Public Interest Incorporated Foundation Akita International Association (AIA)
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Atorion Building 1F 2-3-8 Nakadori, Akita City
[TEL]018-893-5499  [FAX]018-825-2566

Consultation
tel

018-884-7050

[E-mail]aia@aiahome.or.jp
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Booth Exhibitor 90

Stage Performers 96
Volunteer/Sponsor 25

Total 6,163 katao

IV R VR

2 1N %‘0

S50CLOL »

Hi5E 5 952)\

Lo TAL A

T-AHEEE OA

LeozALe KA
AT—VHEE 96A

LwELe

Z3F0

[HP] http://www.aiahome.or.jp w7 .

\mﬁr 6163)\

ICh

‘|'7/T47 FEE 25N

_/

COREZXVEABILA HF £ (FAZKENISURSIELIM

@FORUS
O@ALS
i /IM#& (Hiro—kaji St.)

7|
s

| PHRERRZRERES (AIA) I '
7 ~UZA> 1E&Atorion Bldg.(1F)

th ;%Y (Chuo-Dori St.)

el L)

DEBEEAN ?'XEEILNEIB%«F’BBK

Filipino
Magasin sa
pamumuhay

Number System
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K Talaan ng Nilalaman>
P. 1 Mahalagang punto ukol sa Social Security and Tax

P. 2 Mga taong nais kumuha ng [Personal Number/
Social Security & Tax No. card |

P. 3 Kapag ano at kalian ito gagamitin?

Mga hindi makakatanggap ng notisya.

P. 4 Natapos na ang Akita International Festival 2015.
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Mula Oktubre 2015, ang bawat mamamayan ay aabisu-
han ng 12 digit na (personal na numero / Social Security

and Tax Number).
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Sasailalim din dito kahit na dayuhan kung mayroong
residence card.
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Mula Oktubre 2015, mangyaring suriin kung
makakatanggap kayo ng registered mail mula

; sa lokal na munisipyo.

i @My number’s [ notification card |
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I' @ Application Form at return envelope ng

1 [Personal Number Card/Social Security and Tax < LARASS

Itagong mabuti ang [notification card .

' Huwag ipaalam sa ibang tao ang personal na
\ numero/ social security & tax no.

; No.J
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I @Mga tagubilin ( Instruction Manual) 3) g

I Nakalagay sa sulat na mula sa munisipyo. 0

! Nakalagay na ang para sa buong pamilya sa MWAOTNET,
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Maaring magtanong sa
inyong munisipyo
sakaling hindi ninyo alam.
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Para sa mga nais kumuha ng FSociaI Security and Tax No. card |
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n Punan ang application form na kasabay ng
notification letter, dikitan ng larawan at ipadala
sa munisipyo sa pamamagitan ng return
envelope.

Mula Enero 2016, padadalhan kayo ng
munisipyo ng notisya na nakahanda na ang
inyong [security & tax no.| ,pumunta kayo sa
munisipyo upang tanggapin ito.

Upang makatanggap nito,dalhin ang 3 sa ibaba.

(D [Notification Card) na natanggap noong
Oktubre 2015.

@ INotice of Issuance | na natanggap ng
Enero 2016.

(@ Residence card, passport , drivers license at
iba pa na identifications.

Libre ang [Personal No.,”Social Security &
Tax No. card ]

H Ang [Social Security & Tax No.Card| ay isa
ring pagkakakilanlan na certificate kaya maari
lamang na ito ay ingatan. Ito ay mayroong
expiration date.

& Babala®

Mag-ingat na hindi maisulat sa ibang papel o
makopya ng iba ang personal number na
nakalagay sa likod ng card tuwing ito ay
gagamitin bilang ID para sa mga administrative
na proseso.
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Kapag ano gagamitin ang Security & Tax No.?
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Mula sa Enero 2016, ito ay gagamitin para sa
social security, buwis at disaster control
administrative process.

-Kapag may aayusin sa munisipyo
-Kapag may aayusin sa trabaho

-Kung may aayusin sa National
Pension-Welfare Pension

-Sa Hello Work

-Atbp. , welfare , medical ,public assistance na
mga proseso.

-Pag-aasikaso ng buwis

-Disaster control measures
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Sa mga hindi makakatanggap ng notisya na darating sa

kanilang rehistradong address.
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Ang mga biktima ng domestic violence, stalker,
child abuse at iba pang abuso na nakatira sa
address na naiiba sa nakarehisto na residence
card, maaring pumunta lamang sa munisipyo at
magtanong kung natanggap na ba ng taong
nakatira sa rehistradong address ang Notification
card o kaya kung ibinalik ito sa munisipyo.

@ Kung ito ay tinanggap na 4

Magiging problema kung gamitin ito sa masama ,
kaya humingi ng payo upang baguhin ang
numero sa munisipyo. Tanungin kung ano ang
dapat na gawin.

¥ Kapag ibinalik sa munisipyo ang notisya4

Ipakita sa munisipyo ang residence card,
pasaporte, drivers license at iba pang ID
nagpapatunay sa iyo upang makuha ang
I'notification card
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